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Ottó főherceg f (1865-1906.)
Ottó főherceg Károly 

Lajos főhercegnek, kirá­
lyunk testvéröcscsének. 
második fia volt. Szüle­
tett Grácban 1865 április 
21-én.

Tizenötödik évének be­
töltése után a király a 
7-ik dzsidás ezredbe had- 
nagygyá nevezte ki.

1886-ban nőül vette 
Mária Jozefa szász királyi 
hercegnőt és ebből a 
házasságból két gyermek 
sarjadt, a most 19 éves 
Károly főherceg és a 11 
esztendős Miksa Jenő fő­
herceg. Ottó főherceg gyor­
san emelkedett a katonai 
pályán és már 29 éves 
korában ezredesi ranggal 
a Sopronban állomásozó 
9-ik huszárezred parancs­
nokává nevezteti ki.

Két évig lakott a fő­
herceg Sopronban, mire 
Bécsbe helyezték át, mint 
a 10-ik lovasdandár parancsnokát. 1894. év elején 
rövidebb utat tett Egyiptomban és útjáról egy 
szépen megirt könyvben számolt be. Egyébként

az ecsetet is tehetséggel 
kezelte és egy csinos ké­
pét kiállította a bécsi mű­
csarnokban is. Vissza­
térve tábornokká léptették 
elő és atyja halála után 
annak udvartartását örö­
költe. Ottó főherceget vagy 
két évvel ezelőtt pusztító 
kórság támadta meg s a 
daliás herceg annyira 
megfogyott, hogy alig le­
hetett ráismerni. Gyógyu­
lást keresett Egyiptomban 
és különböző fürdőhelye­
ken. de eredménytelenül.

Az udvarnál sokáig tit­
kolták végzetes betegsé­
gét, de egyszerre csak 
megjelent a hire, hogy 
fölmentették lovassági fő­
felügyelői állásától és ak­
kor sok szomorú rész­
lete tudódott ki roncsoló 
betegségének, a mely 
most, borzasztó szenve­
dések’ i. meghozta szá­

mára a megváltó halált. Folyi \o 6-án temették 
el Wienben (Bécs) nagy katonai pompával, hol 
a külföldi hatalmak is képviseltették magokat.

Ottó főherceg f (1865—1906.)

**- Jobb — megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket D^** 32 év óta
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Munkásiigyi bizottságok.
(H. A.) A gazdák országos testületé az OMGE 

tavaly ilyentájt kimerítően foglalkozott a már- 
már veszedelmes mérveket öltött arató- és cseléd­
sztrájkokkal s munkásforrongásokkal. Főképpen 
az ország Dunántúli megyéiben harapódzott el ez 
a veszedelmes mozgalom. Az OMGE-ben lefolyt 
tanácskozások alapján aztán a gazdák testületé 
terjedelmes beadványt dolgozott ki, melyet úgy 
a kormánynak, mint az összes gazdasági egye­
sületeknek megküldött.

Fölvetették azt a tervet, hogy a vidéki gazda- 
sági egyletek munkásügyi bizottságokat alakíta­
nak. melyek kiküldöttjei időnként az ország szivé­
ben összegyűlnek s meghányják-vetik a dolgokat.

Mi tehát a munkásügyi bizottság föladata ?
Nem egyéb, mint ezt a félrevezetett, különben 

jó lelkületű magyar mezőgazdasági munkásnépet 
jó útra terelni, megvédelmezni testi és lelki 
épségét, helyzetén igazságos utón módon köny- 
nyiteni. Hogyha azonban a jó szóra nem hajlik, 
hanem inkább a bujtogatók mézes maszlagát 
fogadja magába s megtagadja a munkát, akkor 
a munkásügyi bizottság gondoskodik ám arról 
is, hogy a gazdák kényszerhelyzetbe ne kerülje­
nek, ne rothadjon el lábon a gabona, ne marad­
jon műveletlenül az istenadta anyaföld röge, 
hanem úgy, mint más országokban is megtörtént! 
a munkásügyi bizottságok külföldről"hoznak 
be^ arató és egyáltalán mezőgazdasági munka­
erőt. Bizony nagy csapás lenne ez a magyar 
mezőgazdasági munkásnépre. Ne adja Isten 
hogy bekövetkezzék, mert akkor a munkások 
százezreinek családjai maradnának élelem nélkül.

Ahogy tehát a félrevezetett munkásnépet vezetik 
a szocialista központok, azonképpen alakulnak 

,a..1!?aÍdák munkásügvi bizottságai, ám azzal a 
különbséggel, hogy e bizottságok nemcsak a 
enteret adó gazdát, de a szegény, sokszor 

félrevezetett munkásnépet is védelmünkbe veszik 
a fenyegető bajokkal szemben.

A ha te úgy, hát én is úgy“ politikájának 
azonban ez mégsem mondható, hiszen a gazdák 
munkásugyi bizottsága munkásjóléti intézmény 
is egyúttal, mely ellenőrzi még a gazdákat is. 
hogy egyrészt emberségesen bánjanak munká­
saikkal, kössenek velük tisztességes megegyezést 
a végzendő munkákra nézve, úgy hogy a gazdá­
nak is meg legyen a tisztességes haszna s a 
munkásnak se jusson sótalanul a befaló falat 
kenyér.

Országgyűlés.
A magyar országgyűlés teljes erővel hozzá látott 

immár a fölgyülemlett országos ügyek elintézéséhez. 
A múlt hét végén Rákóczi temetésének ügye, a 
sztrájktörvény, ujonclétszámemelés foglalkoztatták a 
tisztelt Házat, mig a pénzügyi bizottság úgy a múlt 
héton, mint o hét elején több ülést tartott és az egyes 
minisztériumok költségvetését tárgyalta le. A föld- 
mivelésügyi tárcánál követelték, hogy a ménesek 
ne katonai személyzet által láttassanak el, hanem 
polgári kezelésbe adassanak. Fölmerült az a tervezés 
is, hogy a méneskar a közöshadsorog kötelékéből 
holj eztessék át a honvédséghez, ami helyes is.

Az iparfejlesztési javaslatot módositgatták ide-oda 
a keddi ülésen. Éber Antal kezdte a felszólalások 
sor.ü: a szubvenciók tartamát akarta megkötni. 
Kossuth Ferenc az indítványt nem fogadta el. Nagy 
Emil indítványára kimondották, hogy a szubvencionált 
gyárak munkásainak három negyedrésze magyar 
legyen. Zboray Miklós és Tálos István arról beszéltek, 
iogy a kormánynak a vállalatok szubvencionálásánál 

nagy gonddal Ml őrködnie a nemzeti érdekek védelmén.
AossuJi b eione a két néppárti képviselő módosító 
indítványait nem fogadta el, do iparkodott eloszlatni 
az aggodalmakat. Éber Antal nagy figyelemmel hall­
gatott beszédben az agrárgazdálkodás termékeinek 
értékcsökkenésével bizonyította, milyen sürgős és 
fontos dolog, áttérni az iparra. Módosítást adott be 
abban az irányban, hogy a kisajátításnak a bizottság 
áhal ajánlott korlátozását törüljük a javaslatból. Vele 
egészen ellentétes álláspontot foglal el Simonyi-So- 
madam Sándor, aki hosszú és érdekes beszédben 
foglalkozott az erdélyi erdőkben folyó üzemekkel, a 

rodel-cég és a Herzberg-cég viselt dolgaival, melyek­
ből azt a következtetést vonta le, hogy minél több 
garanciát kell szerezni a magántulajdonnak a nagy 
tőke ellen.

A pénzügyi bizottság foglalkozott e heti ülésen 
azzal is, hogy a hús, bor és ásványolaj adója le- 
szállittassek, hogy a szegényebb néposztály könnyeb­
ben elviselhesse a ma uralkodó borzasztó drágaságot.

A székely kivánűorlás.
szLoT. kereskedelmi és iparkamara be- 
mult e,7mnn^- ’Lk41Vand0rlaSró1’ ame,y- dacára, hogy a 
csökkent q/uJ ? termest adott, mint amit reméltek, nem 
csökkentette a munlcaalkalmak szaporodása sem
12 874 Romái . kam.ara őrületén a múlt évben kiadtak 
Romániában » u68, 1269 Afrikába szóló útlevelet,
cseléd mit „ S.zekel^eff zöme alárendelt munkás és 
helyüket kfq nmaS^ reSZe> akik állandóbban megállják 
mig Romänia^nfntf^' lpai'0.sse^édek és bérkocsisok. De 

jabb nagyarányú fejlődése során-a német

Tj ü ^ kezdeményezői forduljanak útbaigazításért ^ve*kezetet akarnak létesíteni, a mozgalom
” ,Mgyft ’3 Magya“r^f^asz,ási ésEHék<;sitöSzövetk,,et<=llez

--------- VHI.. Baross-atcza ÍO. szám.
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mesterlegényekből önálló iparos, majd gyáros és milliomos, 
a német és francia boltoslegényből nagykereskedő lett 
a székely megmaradt az ötven év előtti sorban. Hogy a 
székely iparosság Romániában vezető szerephez “nem 
juthatott, ebben jelentékeny részük van az irányitó kö­
röknek, amelyek hosszú évtizedekig nem törődtek sem 
a kivándorlással, sem a szomszéd állammal. A kis idé­
nyekkel, korlátlan üzleti szellemmel és kevés társadalmi 
jártassággal biró székely kisiparosság felett elvonult 
Románia közgazdaságának megújhodása, anélkül, hogy 
magával ragadta volna. Ha pár évtizeden keresztül 
komolyan törődött volna a magyar állam és a magyar 
társadalom a kivándorlással és a Kelet piacaival, s ha 
iparos- és- kereskedő-sztályunknak több készültséggel 
biró és némi vagyonnal rendelkező elemeit engedik “át, 
továbbá célnak tekintik a kivándorlást, azt öntudatosan 
irányítják: akkor a székely iparosság egészen más, 
inkább vezető, mint alárendelt helyzetben lenne. Az ame­
rikai kivándorlás faluról-falura, megyéről-megyére terjed. 
Mindannyian gyári munkára mennek ki, életerős férfiak, 
újabban álig 15 évet meghaladó ifjú legények és leányok 
is. A községekben, amelyekben régebben kezdődött a 
kiáramlás, már meglátszik a jobblét. Adósságot törlesz- 
tenek és birtokot vesznek az amerikai keresetből és a 
visszaérkezett pénzek uj reményeket ébresztenek, újabb 
tömegeket csalnak kifelé.

Rablóvilág Oroszországbah.
Egy orosz lap Írja a következőket: Az orosz forra­

dalmárok nem nagyon válogatják az eszközöket, 
amikor a mozgalmukhoz a szükséges pénz megszer­
zéséről van szó. Végigrabolják az egész orosz biro 
da Imát oly raff'inált ravaszsággal és emellett oly 
hihetetlen vakmerőséggel, hogy a köpenicki kapitány 
is olszégyelheti magát, az ő terveikről hallván.

Az állami pénzeket vivő vasutak kirablása például 
hónapok óta foly. Rendesen tizenöt-tizenhat ember 
szükséges egy vonathoz. Fölugrálnak a kocsikra— az 
orosz vonatok igen lassú járásnak — a kiszolgáló 
személyzetet lefogják, azután végigjárják a kocsikat 
cs igen udvariasan felszólítják az utasokat, hogy ne 
ijedjenek meg, a vonat rögtön meg fog állni, senki 
so menjen ki a folyosóra, se az ablakoknál ne mu­
tatkozzék, mert abban a pillanatban lelövik, külön­
ben senkinek som lesz bántódása, mert csak a posta­
kocsit rabolják ki. Azzal minden kocsiban marad 
egy őr, meghúzzák a vészieket és a vonat megáll. 
A postakocsit kifosztják, a kocsik őrei udvariasan 
köszönnek, bocsánatot kérnek a zavarásért, eltávoz­
nak és a vonat tovább megy. A közönség még fel 
som háborodik nagyon; általában a forradalmárok 
rablásait bizonyos elnéző humorral látja a közönség, 
mert csak az államot, bankokat és dúsgazdag órabé­
reket támadnak meg. A bankok pénzthordó szolgái 
különösen sűrűn esnek áldozatul a rablóknak. A mi­
nap például ez a jelenet játszódott le Pétervár egyik 
legforgalmasabb utcáján: Egy bankszolga, táskával

az oldalán, bandukol a járdán. Egyszerre megáll, 
kivesz a zsebéből egy pálinkás üveget és nagyot 
húz belőle. Abban a pillanatban, amikor le akarja 
emelni a szájától az üveget, kilép a járókelők közül 
két ember, • az egyik' megfogja' a‘ szolga csuklóját, 
hogy az üveget el nem mozdíthatja a foga közül, a 
másik rálép a két lábára és kiüríti a táskáját.

Az állami hivatalokat pedig igy fosztják ki: 
Mondjuk két őr áll a kapu előtt. Hat ember hirtelen 
ott terem előttük. Kettő revolvert szegez az őrök 
homlokának, kettő bemegy a hivatalba, kettő pedig 
szemközt egy kapu alá húzódik. A járókelő közönség 
látja, mi történik és az utca csakhamar puszta. A 
pénztár hivatalnokait figyolmoztetik, hogy negyed­
óráig no merjenek kimozdulni, különben lelövik őket. 
Negyedóra múlva a künnálló támadók otthagyják az 
őröket, figyelmeztetik azonban őket, hogy ha utánuk 
akarnak lőni, rögtön a halál fiai. Megtörtént már, 
hogy egy ilyen őr nem hitt a fenyegetésnek; amikor 
azonban fölemelte a fegyverét, a szemközt levő kapu­
ból két revolvergolyó érte ós megölte.

Az Orsz. Magyar Méhészeti Egyesület közgyűlése.
Az Országos Magyar Méhészeti Egyesület vasárnap 

délelőtt a Köztelek dísztermében tartotta meg rendes évi 
közgyűlését tagjainak élénk résztvélele mellett. A köz­
gyűlésen Zichy Aladár gróf az egyesület elnöke, a 
felség személye körüli miniszter elnökölt. Az elnök 
örömének adott kifejezést, hogy az egyesület végre a 
biztos fejlődés talajára léphetett át a nagy megrázkódás 
után. Sajnálkozott afelett, hogy az egyesület vezetésében 
miniszterré történt kineveztetése óta nem vehetett olyan 
buzgó ós tevékeny részt, mint ezt akkor reménylette, 
midőn az egyesület múlt évi közgyűlésének bizalmából 
az elnöki széket elfoglalta. Megemlékezett Dzierzon dr. 
elhunyláról s indítványára a közgyűlés részvétét jegyző­
könyvileg fejezte ki. A közgyűlés Darányi Ignácz föld- 
mivelésügyi minisztert táviratban üdvözölte. Szilassy 
Zoltán országgyűlési képviselő, az egyesület ügyvezető 
alelnöke terjesztette elő ezután az egyesület 1905. évi 
munkásságáról szóló választmányi jelentést, melyet a 
közgyűlés egyhangúlag tudomásul vetts bizalmat s elisme­
rést szavazott Szilassy Zoltánnak, az egyesület ügyei­
nek rendbehozatala körül szerzett érdemeiért. A múlt 
évi számadások és a vagyonmérleg bemutatása után 
az alapszabályok módosítását tárgyalta a közgyűlés, 
melyet lényegtelen módosításokkal elfogadott. Az 1907. 
évi költségvetés megállapítása után a közgyűlés elé 
beterjesztett indítványokat vették tárgyalás alá s ezek 
során elhalározta a közgyűlés azt, hogy az egyesület 
német szövegű lapját továbbra is kiadja. Végül a válasz­
tások következtek s egyhangúlag megválasztották igaz- 
gató-alelnökké Szilassy Zoltánt, II. alelnökké Saárossy- 
Kapellcr Ferenczet és tizenhét választmányi tagot. Szám- 
vizsgálókká megválasztattak: Krolopp A., Székely K.

A MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
BUDAPEST, V. kér., Alkotmány-utcza 31. szám

Bor értékesítő - osztályt
szervezett, mely a bortermelő gazdaközönség szolgálatára áll. 

____  Kiterjedt összeköttetések a bel- és külföldi vevőkkel. ——
Hűen mintázott ajánlatok kéretnek.

Hév*•tv



728 Független Újság 1906. november 11.

J • SZÖVETKEZETI ÉLET •
M

A számok beszélnek! A példa vonz!
Az Országos Központ 1899-től kezdve (1606 július) 

haváig összesen 1914 szövetkezetei alakított. Ezek a 
szövetkezetek több mint 6000 községre terjesztik ki 
működésüket. Ezeknek a szövetkezeteknek összesen 
450,000 tagúk van, s miután rendszerint csak a 
család feje tagja a szövetkezetnek, el lehet mondani, 
hogy édes hazánkban 450,000 család élvezi e szövet­
kezetek előnyeit. Hogy milyen fokban buzdították a 
szövetkezetek a népet a takarélkosságra, kitűnik 
abból, hogy a szövetkezeteknél összesen véve az 
üzletrészek címén közel 30 millió korona van 
tényleg befizetve, takarékbetétek címén pedig 40 
millió korona van elhelyezve. Ezt a 70 milliót 
azután a pénzt szükségein szövetkezeti tagok igénybe 
vehetik, sőt az Országos Központ ugyanerre a célra 
további 10 milliót bocsát a szövetkezetek rendelke­
zésére s igy a szövetkezetek ma 140 millió koronával 
dolgoznak,, amiről 8 évvel ezelőtt még álmodni sem 
mert senki. Az Országos Központhoz tartozó szövet­
kezetek működé-ének életbevágó s országra szóló 
eredménye van! Ahol egy ilyen szövetkezet meg­
alakult s a Központtól olcsó pénzt kapva, ezt még 
a költségek előteremtése végett a szövetkezet javára 
beszedett pótkamat hozzászámitásával is oly olcsó 
kamatláb mellett adja ki tagjainak, hogy azelőtt a 
kis ember még gondolni sem mert arra, hogy ilyen 
kamat, mellett pénzt kapjon, az azelőtti uzsorakamat 
az egesz környéken megszűnt, mert úgy a magán­
uzsorások, mint a kisebb vidéki takarékpénztárak, 
amelyek pénzüket azelőtt a hivatalos kamatlábon 
kivu meg mindenféle mellékilletékekkel megdrágí­
tottak, most kénytelenek a pénzt szintén olcsóbban 
adni s ennek nemcsak a szövetkezeti tagok veszik 
hasznút, de az egész környékbeli lakosság.
, ,, lelkész, tanító, jegyző vagy a falu népéért 
lelkesülni tudó földbirtokos egy hitelszövetkezetnek 
az előadottak értelmében és szellemében való meg­
alakítását a nép érdekében szükségesnek és lehetsé­
gesnek tart a, szíveskedjék e szándékát az Országos 
xozponti Hitelszövetkezet igazgatóságának Buda­

pesten (Baross utca 13.) bejelenteni, amire a nevezett

Központ meg lógja küldeni az alapszabály tervezetet. 
Ha lelkesen felkarolják az ügyet, akkor ők is ter- 
jeszszék azt körükben és akkor össze lehet hívni egy 
nagyobb értekezletet, amely kijelentse, akar-e ezen 
az alapon egy hitelszövetkezetet megalakítani. Ha 
lelkesen akarják, akkor ez az Országos Központnak 
bejelentendő s ez gondoskodik a szövetkezet tény­
leges. megalakításáról, amennyiben egy közegét saját 
költségén kiküldi, a helyszínén a fenforgó viszo­
nyokról meggyőződést szerez, az alakuló közgyűlést, 
megtartja, az irományokat elkészíti s a vezetőséget 
és könyvelőt teendőibe beoktatja. Mihelyt a cég 
bejegyzése az illető törvényszéknél megtörtént s a 
tagok az üzletrészre az első befizetést teljesítették, a 
szövetkezet működése megindulhat, mert ettől a 
pillanattól kezdve a szövetkezet a központ által nyúj­
tott hitelt igénybe veheti.

A szövetkezet vezetőségének már a működés meg­
kezdése idején az alapszabályokat és a fent előadóit 
alapelveket szigorúan szem előtt kell tartania, mert 
később már nehéz a rendes útra való terelés. Arra is 
nagyon vigyáznia kell, hogy az első időben ne adjon 
nagy kölcsönöket, mert akkor 20—25 ember kimeríti 
a szövetkezetnek a Központnál nyitva álló hitelét s 
akkor a további kölcsönadás megakadván, a tagok 
között elégedetlenség áll be, amely alig üthető helyre.

időben erősen terjed a szövetkezeti mozgalom. Ez 
lehet az oka annak, hogy ebben a megyében olyan 
heves támadásokat intéznek a mcrkanti ista körök a 
szövetkezetek (dien. Minden elképzelhető módon ipar­
kodnak megakadályozni a szövetkezetek alakulását. 
Almosdról Írják például, hogy ott egyik birtokosnak, 
akinok egy épitővállalkozónál tárcaváltója volt, a 
vállalkozó —- mellékesen boltos is — óvatoltatta a 
váltóját, annak dacára, hogy a váltóban levő összeg 
Pajp ,esz®t a váltót leszámítoló takarékpénztárnál 
befizette, majd végrehajtotta csupán azért mert 
Almosdon szövetkezetei szervez. Érdekes megfigyelni 
ezeket a bihari boltosokat A szóbanlovő hitelezőnek 
nehány eve még alig volt valamije. Ma már nagy 
szatócsüzlete, továbbá hatalmas faraktára van, mely 
ot falura terjed ki s erősen hitelez mindenfelé. 
Annak az öt községnek a tartozása úgy nő nála, 
mint a lavina. Csinált lakat- és kályhagyárat is. A 
bihari nép azonban már öntudatra ébredt s az ilyen 
spekulánsoktól mindenáron meg akar szabadulni. 
Ezért terjednek annyira a vidéken a szövetkezetek.

// BSÖ MAGYAR (lGAZDASÁGI GFPGrARRí -y euoAvttT

BUDAPEST
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(nti mozdonyok)
cséplésí, vontatási 
és szántási ezé- 
lokra (a mozdony 
után akasztott egy 
ölet fogó ekével).
BW Külön árjegyzé­
kek mindennem ii gazda­
sági gépekről, -wa
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5 . MI ÚJSÁG? •
IV\

Román rendjel Kossuth és Darányi minisztereknek.
"jletékes forrásból közük, hogy a román király a 
bukaresti kiállítás alkalmából Kossuth Ferenc keres­
kedelmi és Darányi Ignác földmivelési miniszternek 
a román I. oszt. rendjelt adományozta. Szterényi 
államtitkár, Molnár István, Kazy és Szüry min. 
tanácsosok pedig ugyanezen rendjel II. osztályát 
kapták. Az erre vonatkozó iratokat már áttették az 
osztrák-magyar külügyminisztériumhoz.

A debreceni Bocskay-szobor. Debrecenben a Bocskay- 
szobrot november 25-én délelőtt fogják leleplezni. 
A helyi ünnepségre csak a tiszántúli református 
egyházat, Hajdú vármegyét és a hajdú városokat 
hívják meg.

Egy apáca-fönöknö ünneplése. A miskolci leánynevelő- 
intézot növendékei megható módon rótták le ez évben 
is főnöknőjük, Mollináry Emorika iránt érzett őszinte 
hálájukat azon szép ünnepély keretében, mely vasár­
nap délután 5 órakor folyt le az intézet nagyter­
mében. Az ünnopélyon, melyen Blázsejovszky Ferenc 
apát, igazgató méltatta a főnöknőnek a tanügy terén 
szorzott érdemeit, a város előkelősége is részt vett.

Kivégzett orosz forradalmárok. A Péter Pál erőd 
udvarán minap délután a felségsértés miatt halálra 
Ítélt Djalni, Josvolski és Woyo varsói egyetemi taná­
rokat agyonlőtték. — Kronstadtból jelentik, hogy 
ott két fiatal leányt, akiknél bombát találtak, agyon­
lőttek. A leányokat eredetileg kötél általi halálra 
Ítélték, de miután nem akadt hóhér, katonák által 
lövették őket agyon. A kivégzett lányok neve a 
következő: Mám jova Anasztázia es XVenedtiklóvá 
Anna. Velük együtt kivégezték még \j rc-msziav 
Tubilevicsevet, továbbá Wlassow Konstantin és Ihatov 
Alexej közkatonákat. Mind az ötöt azért ítélték 
halálra, mert a kronstadti tábori hadbíróság ellen 
bombamerényletet akartak elkövotni.

Egy amerikai jelmezbál. Trentonban, Amerikában 
néhány nap előtt egy gazdag hölgy villájában ál­
arcosbált adott, amelyen dijakat tűztek ki a leg­
eredetibb jelmezekre. Amikor a terem mar teljesen 
megtelt a tarka jelmezes tömeggel, kívülről hirtelen 
felrántották az ablakokat es azokon at négy iokote- 
álarcos férfi jött be a nyugati államok banditáinak 
ismert jelmezében. A rablók tolvajlampakkal es nagy, 
nehéz revolverekkel jöttek és rendes betoroszersza- 
mokat hoztak magukkal. A vendégek ujjongva fogad­

ták a sikerült esoportot, a háziasszony kezet szorított 
vendégeivel és igy szólt:

— Azt hiszem, az ékszereinkért jöttek ?
— Oh igen! — felelte egy érdes hang.
A háziasszony átnyújtotta ékszereit a vélt jel­

mezeseknek éspé dáját a többi vendégek is követtek, 
mire a rablók bementek az étterembe, magukhoz 
vették az összes ezüstnemüt és miután a többi szobák­
ban is zsebrevágtak mindent, ami könnyen elvihető 
és értékes, visszatértek az étterembe és úgy, ahogy 
jöttek, az ablakon át eltűntek. A vendégek egy 
darabig vártak az álarcosok visszatértére, de nem 
jöttek vissza, mert igazi rablók voltak. Amikor ennek 
tudatára ébrettek, értesitették a rendőrséget, mely 
lázasan nyomoz, de eddig nem tudta az ügyes gaz­
emberek nyomát megtalálni.

A beteg román király. Bukarestből jelentik, hogy 
Noorden tanár erősen bízik Károly király egészségé­
nek rövid időn beiül való helyi cellásában. A cukoi- 
beteuség tünetei egészen eltűntek s az érelmeszese­
dés is csak nagyon csekély mértékben mutatkozik. 
A király szive Is jó állapotban van s mostani gyen­
geségét csak a tejkura okozta, amelyet az előbbi 
orvos rendelt. A király most bélhurutban szenved, 
amely azonban megfelelő kezelés mellett nemsokára 
meg fog szűnni. Az orvos nagy kíméletet ajánlott <i 
királynak, aki azonban nem fogadja meg ezt a 
tanácsot. Néhány héttel ezelőtt is egy hadgyakor­
laton két óra hosszáig ült lovon.

Rablótámadás. (Iái X Uniós ighü bírósági végrehajtó 
és az ügyvéd kocsin Merénybc utaztak, hogy ott 
végrehajtsanak. Visszafelé jövet, úgy esti tiz óra 
tájban, a hegyek közt tablók támadták meg. A kocsis 
alaposan a lovak közé vágott és egy fél órai örült 
vágtatás után már azt. is hitték a kocsin ülők, hogy 
megmenekültek, amikor egyszer csak megint fel­
bukkantak a támadók. A lovak ugyan ki voltak mar 
fáradva, igy az utasok aligha nem esnek áldozatul 
a rablóknak, ha szerencsére, három vásáros kocsi 
fel nem bukkan az országúton. Az érkező segítséget 
látva, a rablók megugrottak.

Az ujjlenyomat dir dala. Az amerikai hadseregben 
egy angol eredetű katona szolgált, aki Fort Leavorforth- 
ban állomásozott. A katona nemrég valami kisebb 
katonai vétséget követett ol, amely miatt elítéltek. 
A büntetés megkezdése előtt lenyomatat akartak 
készíteni uz ujj áról, do a katona nem akarta ezt 
megengedni. Ez a körülmény gyanút keltett s erő­
szakkal készítettek ujjlenyomatot, amelyet mogkul- 
döttek a világ összes rendőrségeinek. Alig egy hettel 
később Londonból kábeltávirat érkezett, amelyben 
a londoni rendőrség értesítette a börtön igazgatóságát, 
hogy a katona gyilkosság miatt üldözött gonosztevő. 
A katonát büntetésének kitöltéso után ki lógják 
szolgáltatni az angol bíróságnak.

MAGYAR GAZDÁK VÁSÁRCSARNOK ELLÁTÓ 
I- - - - - - =1 SZÖVETKEZETE ^^3
Budapest (Központi Vásárcsarnok)
Igazgatóság és központi irodai IX,, imro-uteza 4, sz. 
^ Nagy kőpinezéi: BUDAFOKON.

ÉRTÉKESÍT húsféléket, baromfit, vadfélét, tej­
terméket, tojást, zöldséget, gyümölcsöt, mézet j
és mindennemű.ÉLEUYHCZíKKET. Hordóhor-erte- 1
kesitö osztály. Égetett szeszesitalok értékesítése ^ j

A Magyar Országos Méhészeti Egyesülői vezérképviseiöi,
A szövetkezet tagjai kedvezményben részesülnek! 

Mindennemű értékesítési ügyben díjtalanul nyújt felvilágosítást.
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Véleílenségbö! agyonlőtték. Végzetes szerencsétlenség 
történt Uj-Aradon. Egy tisztiszolga fegyvert tiszto­
gatott, miközben a fegyver elsült s a golyó Hans 
Amália cselédleányt találta, aki nyomban meghalt.

Kompközlekedés a La Manche-csatornán. Az angol 
alsóház egyik bizottsága a napokban foglalkozott 
egy társaság ajánlatával, amely kompjáratot akar 
létesíteni Dover és a kontinens között. A terv az, 
hogy a komp egész vonatokat vihessen át a csatol­
nám Már a múlt évben is felmerült ehhez hasonló 
terv, de azt a tengerészeti hatóság ellenzésére akko­
riban elejtették. A mostani tervet a doveri kikötői 
hivatallal és személyforgalmat lebonyolító vasúttár­
saságokkal egy ért ve dolgozták ki s úgy a tengerészeti 
minisztérium, mint a kereskedelmi minisztérium hozzá­
járulását megnyerte. Az alsóház bizottsága szintén 
elfogadta a tervet és elrendelte annak harmadszori 
felolvasását. A társaság mintegy százezer font (2 
millió korona) tőkével rendelkezik.

Elévült osztálysorsjegyek. Az osztálysorsjáték igazgató­
ságának százezrekre menő haszna van abból, hogy azon 
nyerő sorsjegyek beváltását, amelyek három hónap el­
teltével mulattatnak be, hivatkozással a kibocsátott játék­
tervre, megtagadja. Legutóbb a besztercei takarékpénztár 
az általa eszkompált nagyobb összegű nyereménynyel 
kihúzott sorsjegyek beváltását kísérelte meg, de az osztály- 
sorsjáték igazgatósága a játékterv 11. és 13. §§-aira való 
hivatkozással, elévülés elmén megtagadta a sorsjegyek 
beváltását. Hiába emelt panaszt a besztercei pénzintézet 
az osztálysorsjáték igazgatósága ellen a pénzügyminisz­
tériumnál, az elhatalmasodott vállalattal szemben a pa- 
naszkodás hiábavalónak bizonyult. Ekkor a pénzintézet 
ügyvédje dr. Páskai Béla utján bírói utón kísérelte meg 
igényeinek érvényesítését, azt vitatva, hogv a birósáo- az 
osztalvsorsjáték igazgatósága által ily módon kikötött 
elévülési időt nem respektálhatja, mert az törvényellenes 
és midőn az akkori pénzügyi kormány ezt engedélyezte, 
túllépte az erre kapott parlamenti megbízásnak körét. A 
budapesti kereskedelmi és váltótörvényszék most hozta 
meg ezen ügyben D. 490. sz. alatt Ítéletét, a melyben 
elfogadta felperes jogi érvelését, kötelezte az osztály- 
sorsjáték igazgatóságát, hogy a nyerő sorsjegyeket váltsa 
,e; A törvényszék indokolásában kimondotta, hogy az 

elévülésnek ilyképpen való szabályozása sem jogosnak, 
sem a rendes kereskedői gondossággal és tisztességgel 
összeegyeztethetőnek nem tekinthető'. ‘

Feiáru vasúti menetjegy váltására jogosító arcképes 
eu igazolványok kiállítása és a már használatban 
levőknek a jövő 1907-ik évre érvényesítése. A fél­
áru vasúti menetjegy váltására már kiállított arc­
képes évi igazolványok a jövő 1907-ik évre ideje­
korán leendő érvényesítésük végett a magyar kir 
allamvasutak^ igazgatóságához Budapest, VI. kér., 
Andrássy-nt 73. sz. már iolyó évi október hó 15-étőí 
kezdve beküldhetők, legkésőbb azonban december 
no 31-ig okvetlenül beküldendők. Azoknak az igény- 
jogosultaknak, kiknek a iolyó évben arcképes évi 
igazolványuk még nem volt, a jövő 1907-ik évre 
azonban ily igazolványt szerezni kívánnak, az igazol­
vány kiállítását ugyancsak a fönt jelzett időben keli 
kérelmezniük. Különösen figyclmeztettetnck az érdé 
keltek, hogy az igazolványok érvényesítése és az uj 
igazolványok kiállításáért lerovandó 1 korona keze- 
esi illetek a vonatkozó kérvénynyel egyidőben, de 

külön postautalványnyal. a melyen a pénz rendelte- 
Gse, -x n„a^.0S:tr! közlendő a m. kir. államvasutak köz- 

pmiti főpénztára címére (Budapest, VI., Andrássy-ut 
<o. sz.) kuidjek be. Belyogjegyek fizetés gyanánt el 
nem fogadtatnak és a beküldőknek visszaküldetnek 
nenz a folyamodványnyal egy időben küldendő be! 
Budapest, 1906 október hó. A magy. kir. államvas­
utak igazgamsaga.

hí/

• GAZDASÁGI DOLGOK • |
M

Madárvédelem a gazdaságban.
Hogy a gyakorlati madárvédelem nagy horderejű 

dolog, mi sem bizonyltja jobban, minthogy Darányi 
földmivelésügyi miniszter törvényekkel és rendelő 
lekkel biztosította a madárvédelmet, éppen a gazda­
közönség érdekeire való tekintetből.

Azon körülmény, hogy az erdők napról-napra 
fogynak a kultúra haladása következtében, az ország­
utak mentén a cserjéket, bokrokat, régi fákat ki­
vágják, mind megfosztja szegény rovarpusztitó és 
állandóan nálunk tartózkodó hasznos énekes madara­
inkat a természetes fészkelési alkalmatosságoktól. 
De megtizedeli számukat az éretlen vásott gyermek- 
had is és a tudatlanság.

Mindezen hiányokat pótolni, mesterséges utón elő­
állítani azt, amit a természet már nőm nyújthat, az 
a józan gondolkodó ember kötelessége, annyival is 
inkább, mórt alig lehet szó o téren anyagi áldozatról 
és viszont azonban a vele járó eredmény semmiféle 
kézimunkával és anyagi áldozattal nem pótolható 
más alakban. Hogy szavaimat homály ne burkolja, 
értőm a hasonlat alatt a kézzel történő rovarszedést, 
melyet a törvény is elrendel, melyre ha bármennyit 
költünk és bármennyi ember állítunk e czélra mun­
kába, sohasem oly tökéletes, mint az a munka, amit 
o téren az énekes madarak tudnak felmutatni. Sziil- 
séyes tehát, hogy hasznos énekes madarainkat elszapo- 
ritsuk, azok létfeltételét és elszaporodását lehetővé tegyük.

Ennek keresztülvitelére három eszköz áll rendel­
kezésünkre : 1. Mesterséges fészkelőkkel kell pótolni 
a mindinkább kevosbedő természetes fészkelő alkat 
madósságokat, mesterséges utón kell a madarak lét­
feltételeit biztosítani és ovégből a természetességet 
utánzó, a madár életmódját figyelembe vevő, mester 
séges íészekodukat kell kopár területeken vagy oly 
helyokon, ahol a madarak munkájára szükségünk 
van, alkalmazni. 2. Télviz idején rendszeres etetéssel 
oda kell csalogatnunk, ahol a tél elmúltával tőlük 
hasznos munkát várunk. Ezzel is sikerül állandó 
nálunk tartózkodásukat biztositani. 3. Kopár terű - 
leteken, avagy uj gazdaságokat szegélyező és gyümöl­
csösök körül madárvédelmi ültetvényeket kell léte­
síteni hogy módot nyújtsunk ily utón is az elsza­
porodásra.

A gyakorlati életből merített tap asztalatok adták 
a tudósoknak az eszmét, hogy a természetes harkály- 
odú iából készült hü utánzatát alkalmazzák mester­
ségen odúként, miután arról győződtek meg, hogy 
az ily odva.s fákban szeretnek legjobban fészkelni 
hasznos enokes madaraink. Egy ilyen fészkelő odú 
hu képet tüntetik tel ábráink, mely a ma gyártott 
hazai legtökéletesebb modell átmetszetét mutatja 
es megismertet belső szerkezetével.

Az A. mintát az összes odulakó cinegék (szénkék 
es barátcinege), valamint rozsdafarkú,. fakusz, nyak- 
e mics, kerti rozsdafarkú, fülemüle, kormos légykapó 

es fakopáncs számúi a alkalmazzuk.
mjntat a szürke légykapó, házi rozsdafarkú, 

fülemüle es fehér barázdabillegető számára alkal­
mazzuk.

• ^ fészkelők alkalmazása bizonyos szabályok sze­
rint kell, hogy történjék, ellenkező esetben a várt M

m
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eredmény elmarad és csak alkalmas arra, hogy a jó 
ügynek ártson.

Az elhelyezés történhetik, vagy közvetlen nagy 
gyümölcsfákra, vagy ilyenek hiányában erre a célra 
készített karókra, melyeket azonban gyümölcsfák 
mellé is állíthatunk, újabban ezen módszer van 
nagyobb elterjedésben. A fészokodvakat Va—V/a m. 
maga ságban legcélszerűbb kihelyezni. Ha karókra 
alkal mazzuk a fészokodvakat, úgy a karók alját hasz­
nálat o Ott bekátrányozzuk, lehetőleg erős karót vá­
lasztunk, hogy az szilárdan álljon, ez utóbbi dolog 
a fát a függesztett fészkelőnél is olengedhetlen köve- 
télmény. A fészkelőket a léceken lévő szegelési nyí­
lások utján erősítjük meg szeggel

Egy főkövetelmény' továbbá, hogy a fészkelőket 
lehetőleg rejtett helyre, lombok, sűrűségek közé tegyük, 
hogy védve legyenek a kiváncsi szemek elöl és cél­
talanul meg ne bolygathassanak, do meg a madár 
is jobba 1 elrejfőzhetik veszélyek esetén (ragadozó 
madarak elől).

A fészekodu nyilasa mindig délkelet vagy kelet

Védekezés a száj- és körömfájás terjedése ellen
Hogy a gazdaközönség teljes erővel részt vehessen 
a hazai állatállományunkat gyakran károsító ragadós 
száj- és körömfájás ellen való védekezésben, a löld- 
mivelésügyi miniszter népszerű útmutatást adott ki 
a ragadós száj- és körömfájás ellen való védekezésre, 
amely leírja, hogy mutatkozik a betegség, hogy véde­
kezzünk ellene, hogy gyógyítsuk. Második bővített 
kiadásban jelent meg a „Vezérfonal a fillokxeras 
szőlőknek szénkéncggcl való gyérítésére“ cimü tüzet 
is. Mind a két füzetet a földmiv. minisztériumból 
ingyen kapja az érdekelt gazdaközönség, az u óbbi 
a szénkéneg-raktárakban is kapható.

A gyök- es gumóstakarmány felapritása. A burgonyát 
és répát takarmányozásra egészben is lel lehet ugyan 
használni, ez azonban még sem megielelő. Aján­
latosabb e takarmányokat felapritani. A felaprózás 
már csak azért is célszerű mert a , kor kevésbbe 
ízletes takarmányfélékkel, mint szecskával, pelyvával 
stb., keverhető és igy a szalmát is jól értékesíthetjük 
Tulfinomra azonban nem kell felaprózni sem a búr
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Mesterséges fészkelő odú 
keresztmetszete.

Mesterséges fésztkelő odu 
(A. minta.)

Mesterséges fészkelő odu tág 
bejáróval, (ti. minta.)

felé legyen irányítva, mórt igy védett csak az esőtől, 
vihartól, mely rendesen az ellenkező irányból jön. 
A kertekben elhelyezendő fészekodvak mennyiségét, 
illetőleg a legjobb zsinórmérték a 30 lépésnyi távol­
ság, hogy a i nádinak költés közben egymást ne­
zavarják. de lehet nagy terobeh es és sűrű lomba 
Iára kettőt is alkalmazni. Fősuly helyezendő az 
alkalmazásnál, hogy a fészkelő lehetőleg merőlegesen 
vagy legalább is előrefelé dűlve álljanak, de semmi 
esetre sem hátrafelé, mert igy esővíz, hole stb. bele- 
foly és a költést megrontja.

A B. mintájút leghelyesebben hazak lakira, fel­
futtatott szőlő vayy borostyán lombjai közzé tenni, 
vagy orosz alá. Ezt a fészkelőt különösen a házi 
rozsdafarkú szereti.

Mesterséges fészokodvakat készít ííj. Kuhwel Marton 
Baranyakárász-on, aki ezt a Magyar Ornrhologiai 
központ utasítás i szerint készíti. .

Legcélszerü b a készítőtől árjegyzékét kérni, a 
melyből az árakat megtudjuk, és az alakokat kivá­
laszthatjuk.

gonyát sem a répát, mert a túlfelaprózott takarmányt 
az állat nem rém ja meg eléggé és így az emésztés 
cem lehet oly tökéletes. Sokat egyszerre nem kell 
felaprózni, mindig csak annyit, a mennyi arra a napra 
szükséges. Ha hosszabb ideig áll a felaprózott bur­
gonya és répa hamar erjedésnek indul.

Hasas tehenek takarmányozása. A hasas tehenek 
takarmányozásánál szemelőtt tartandó, hogy azok 
olv takarmánx ozásban részesüljenek, amely akai 
mány fehérjében és toszforsavasmészben gazdag. 
A fehérjére a fejlődő borjúnak az izomképzéshez van 
szüksége, a foszforos mész pedig a csontképzést segíti 
elő. A takarmánynak azonkívül nem szabad tulnagy 
teriméjünek lenni, mert a borjú úgyis sok helyet fog al 
el az anyaállatban. Hasas tehenek legmegte előbb 
takarmánya széna, here, vagy e kettő keveréke 
tengeridara, és répa. Fülegelő vagy hercfuveslegeld 
is igen megfelel, kihajtás előtt azonban köves szénát 
kell az állatnak adni vagy szalmát.

Borkivitelünk Amerikába Egy Newyorkban lakó oot- 
kereskedő hazánkfia érdekes levelet irt egyik újsághoz, 
melyben rámutat azokra az okokra, melyek a magyar

Ü
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akadályozzák. Azt írja többek között, hogy az Egyesült- 
Államokban milliókra rúgnak a magyar borok kárára 
kötött üzletek. Számos bornagykereskedő nyíltan 
hirdeti, hogy borai a magyar kormány felügyelete 
alatt importáltainak cs tényleg nagy árakat vesznek 
mit sem érő zagyvalékokért. Ez aztán azt eredményezi, 
hogy — mint sok helyen tanúja volt, — az utazót, 
ha magyar bort kínál, kiutasítják. Ezért nagy örömmel 
fogadták azt a hirt, hogy a magyar kormány New- 
yorkban állandó boreladási és közvetítőirodát állít 
fel. A sok huza-vona miatt azonban az amerikai 
borfogyasztók már nem hisznek ez intézmény létesí­
tésében. Pedig, mint honfitársunk írja, vala menyi 
érdekelt egybevágó véleménye az, hogy a központi 
iroda létesittetnék, ha az Egyesült-Államok nagyobb 
városaiban ügynökségek állíttatnának fel és ha ezek 
élén oly üzlettapasztalt ember állana; az angol, 
német és a magyar nyelvet bírja és a különböző 
vidéken lakó népek szokásait ismeri, akkor a hami­
sított és vadborok gyorsan eltűnnének a közpicról, 
mig a magyar bortermelő alig tarthatná borát szüret 
után 2—3 hónapig pincéjében, mert az amerikai 
borfogyasztó közönség szívesen ad pénzt, de jó áruért.

1906. november 11,Független Újság
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Labanc-lbünhödés.
II. Rákóczi Ferenc fejedelmünk szabadságharcának 

ezer és ezer a hősi, diadalmas, majd szomorú epizódja 
melyet nem jegyzett fel a történelem. Ezekhez tar­
tozik nemes Sóly Gáspár kuruckapitány uram his­
tóriája is.

Mikor az ifjú fejedelem a bécsi rabságból meg­
menekülve, híveivel leoieszkedett a Beszkidektn s 
kibontotta a szabadság Mária-képes lobogóit, a táro­
gatok hangja átharsogott a Dunántúlra is. Hullám- 
ringásba verte a Balatont, szilaj zúgásba a Bakon y- 
erdö ős rengetegeit, tüzes forrongásba a magyarok 
szivének dobogását. Az országnak ezen a részén a 
íosztogató, szabadságtipró német vala az ur, mert 
aki csak mehetett, az az újra föltámadó libertás lobogói 
alá mert Gyávacenk volt annak a nőve, aki ép testtel 
itthon maradt. Éjszakákról éjszakákra szökvo men­
tek a pápai diákok í elsőmagyarország felé ahon­
nét már hallott az áeyudöroj s az alkonyaitól hajnal- 
hasadásig tartó sötétséget a kuruc kardok fénye 
világította be, mint a mennydörgés villáma a felhők­
ké borított égboltozatot. Béri Balogh Ádámmal 
ZalaboI, Esterházy Antallal és Bezorédj Imrével 
\ asból és \ eszprémből mentek a nemesi rendek, de 
velük vonult a jobbágyság fegyvorfogható része’ k 
Ment a mestoremberség is. iVeszprémből a hires 
csapók és sziirszabók, akik cifra szűröket vivének a 
kmucv Kezeknek. A nemkülönben hires csizmadiák 

. 1,1011 mig Miskolcon mindig 999, Veszprémben 
mindig 899 remekes csizmadiamesternek kelleti 
lenni kerekszám s ha ogygyel több akadt, azt a 
icgi leveles cehbeli krónikák szerint, egyszerűen 
agyonütötték — rámáscsizmát vivének a fejedelem 
magyar katonáinak, hogy azok a szintén hűséges és 
vitéz de fűzős bocskorban járó rusznyák katonáktól 
megkülönböztethetők legyenek. A tarisznyások tarisz- 
nyat tele e emózsiával, a csntorások nagy kulacsokat 
a kádárok kocsikon hordókat cipőiének tele borral 
a, Fárpátok, különösen Kassa városa és Munkám 
vara tele. A mesteremberek testőrségét a kiegyenesi 
, kaszával harcoló parasztság képezé, de ott voltak 
kovácsok, lakatosok is, tűzben buzogánynyá gyúr: 
nagy kalapácsaikkal, melyekkel ha csak egy koppintái 
is esett a nemet, vagy labanc tarkójára, az az utols 
kenőt nélkül röpült át a másvilágra.

A kis Sóly község ott fekszik a Bakony alján, szé; 
vau virágos lankison, a széles Séth-patak mellett 
melynek pártjához bujatermésü gyümölcsös kertek 
Húzódnak. Csupa szinmagyar vala önnek a kis falunak 
akkor is a nepe s nincs rajta csodálkozni való ha 
nemes boly Gáspár uram vezetése ulatt ők is meg 
m ultak Rákóczi táborába. Otthon csak özvegyek é 
az asszonyok maradtak, élükön Sóly Gáspárné nagv 
as^zonynyal, aki három vármegyére szóló szép, d 
szörnyen félelmetes aszonyi személy vala. Akin 
ravoto buzakék két szemét, hajh annak elveszel 
0 nyugodalma. Gáspár vitte volna is magával a 

asszonyt de — mi tagadás benne — féltékenység 
amadt a dolmánya alatt a daliás kuruc vitézek miatt. 

Dát csak otthon hogyta.
Sok nehéz gyaloglás, hureolkodás után Sóly Gáspái 

ncpe is elerte Rákóczi hadát. Elég gyorsan jöttek 
boroknak az Egyesült-Államokban való kelendőségét

I



Igm

>;Sv j■

jéiSfl

/ÁíWÍFáM

■ ■

í|í5Cgpp3|i
*39lá§Ss§£s_ ■>‘.: SS

Katulus sírjánál

H!.~»>J :~, rr-::■~..?,?'.:ri....■-.

«saä ÍÉHB
r>- ;..-v.y

é" :' .

■

pAk-
« : -16.

sSsN-.
'^V -ÍJ _

:V>-
■/SR

•-|J -•<•••

-a'

:«WA

p

mmá mmrn-tmm



734 Független Újság 1906. november 11.

csalogatta őket harci kürtök hangja. Ha eltévedének 
vad rengetegekben, a földre feküdtek és ugyan 
hallgatták, hogy merre szól az ágyú, arra az ő 
ütjük. Igyen aztán célt értek. Valahol Késmárk 
vidékén akadának reá a kuruc táborra. Győztes csata 
után vig volt ott az élet. A hegedű is szólt, cim­
balmot is verlek, a sípok sípoltak, tárogatók búgtak. 
Nagy bevert fenekű hordókban gyöngyözött tüzbora 
az öreg Tokajnak. A kurucok járták, hogy csak úgy 
rengett a magyar föld-alattuk. Elől Bezerédj brigadéros 
uram. A fehér orcája piros lett s nagy, göndör szép 
haja leomlott nyakára. (Ki hitte volna még akkoron, 
hogy ezt a vasnyakat leüti Rákóczi hóhéra.) Utána 
a többi, még a rabigába került németnek, labancnak, 
zsoldosnak is járnia kellett rogyásig a magyar toborzót. 
Bezeréd;, hogy meglátá Sóly Gáspárt, odaszól, amúgy 
hamiskásan:

-— Hejh Gazsi, miért nem hoztad el a szép fele­
séged *? Azután rákezdte s véle a sok jó vitéz :

Az kuniénak gyöngyélete,
Veri ellenségét;
El szereti minden német 
Csinos feleségét.
Ó bort iszik a kulacsból,
Aztán rajta, rajta !
Ezret levág a labancból 
Ilyen magunk fajta.
A kúráénak jól megy dolga 
Úgy suhog a kardja :
Gyáva labanc nyöszörgósit 
Az Isten is hallja.

*

Nemes és nemzetes Sóly Gáspár kuruckapitány 
ur oda került vala a Bezerédj vitéz túri gárdájába. 
Hejh nem volt olyan ütközet, melyet meg nem nyer­
tek volna. Hányszor látta küzdeni Bezerédj Imrét, 
aki mielőtt csatába vonult volna, rendesen egy szál 
kardra invitálá vala a labanc vagy a német zsoldo­
sok vezérét. A meginvitált német, jobb lett von’, 
ha nem születik vala erre az világra. Összeszabdalt 
testéből kiszorult az a zsoldos pára s futott a cse­
nő vész, szedett-vedett népe, mig el nem hullt mind­
ahány, mind őszszel a legyek. A nagy feledelem 
domború mellére hajh, hányszor ölelte a vitéz Be­
zerédj. kurucok villámát s hányszor veregette meg 
Sóly Gáspár vállát.

Egyszer oszt halványult a csillag. A kuruc dicső­
ség ragyogó világa. Karddal nem bírta legyőzni a 
német Rákóczi Ferencet, hát megpróbálta pénzzel. 
Kassa városába nagy, bus hírek jöttek, hogy ma 
oyt, tegnap azt vásárolták meg kuniéból labancnak. 
Fejedelmi urunk szép serege fogyott s ő nagysága 
is adá vala magát busulásnak, mivelhogy a francia 
király sem inditá az Ígért segítséget.

Egy éjszakán, nagy titkon, fekete lóháton valami 
csodálatos szépségű, asszonyi állat érkozék Bezerédj 
Imre sátorába. Sóly Gáspár megnézte s majd hogy 
meg nem szédült a dáma két ragyogó, fekete szemé­
től. Aztán, amint kérte, bevezette Bezerédj sátrába. 
Soká mulatának. Bezerédj brigadéros uram ezen az 
éjszakán hangos volt, mert talán, kelleténél többet 
véve be a hegyaljai óból. Sóly Gáspár a sátorfüg­
gönynek az egyik nyílásán, amelyet álgyutüz égetett, 
benézett. Es uram, mit látott? A szépséges asszony 
Bezerédj Imre nyakát átölelte gömbölyű karjával s 
picike szájával szájra adott csókot nem egyet, de 
százat. Bezerédj homlokát a verejték verte, nagyot- 
nagyot ivott s lázban égő arccal, tűzben forgó szem­
mel, zihálva hallgatta az asszony beszédét:

— Bezerédj Imre, legyen most már eszed. Rákóczi­

nak vege. Már ez is elhagyta, már az is elhagyta. 
Serege megfogyott, rongyos lett a kuruc, pedig az 
éhséget nem állja. A császár uj nagy sereggel jön, 
nem hallod, mint hogyha a föld rengene már a lép­
teik a!atta? Szép harci játék volt, de elvesztettétek. 
S mi vár rád, te vitéz ? Ha élve elfognak, a bitó, a 
vérpad Rákóczival együtt. Hanem hogyha átjösz, 
most átjösz mihozzánk, a császár úrrá tesz. Érted, 
kis királylyá. Ne habozz, Ocskay már ott van. Aztán, 
hogyha átjösz, ott leszek én veled, soha el nem 
hagylak. En fényes vitézem, tüzes szerelmemmel, 
ölelő karommal. Nem hagyom cl soha Bezerédj 
Imrét, Magyarország grófját. . .

Bezerédj Imre összerezzent. Az országnak grófját! 
Már mint ez ő lenne, ha . . . akarná ... A tábor 
tulszélén valami ruthén sip sirdogál magában:

Nem is anyaszülte, ebszülte a fattya,
Aki a hazáját árulja, eladja.
Föld vesse ki csontját, az Isten haragja 
Bitóra juttassa, a pokolba sújtsa.
Mennykövével sújtsa 
Az silány bitangját.

Bezerédj fölemelte fejét, nagy büszkén, dacosan:
— Nem leszek áruló!
— Bezerédj Imre — szólt most már az aszony is 

büszkébben - értsd meg hát, igy is, úgy is a fejeddel 
játszol, Rákóczi tudja már, hogy én nálad vagyok. 
Tudja, hogyr mért jöttem. Sőt úgy tudja, hogy már 
megegyeztünk s gyüsz velem a császár táborába. Lehet, 
hogy már indulnak is érted. Ne habozz, de siess! 
Gyalázat vár reád itt s hóhér-halál, mert együtt 
találtak a császár asszonyával. Az espion asszonynyal. 
Ne habozz vitézek vitéze. Olt a bőség, méltóság vár 
reád s én leszek a tiéd, gondviselő rózsád! Itt legör­
dülő fejed porba rúgja szolgád.

Bezerédj Imre homlokához kapott:
— Nem, ezt nem akarom! Ördögöm, megrontom 

vagy tudom, de mindegy veled, megyek! S kirohant 
az éjbe, hogy felnyergel tessen. Ott künt majd hogy 
keresztül nem bukott Sóly Gáspáron!

— Te hallottál mindent — szólt hozzá — s ele- 
fántesontagyu pisztolyát szegezte Gáspár homlokának.

Sóly Gáspár megrémült.
— Bezerédj Imre, mindent jól hallottam. En I 

veled megyek egy kis barátságért.
— Báró leszel, szógám — szólott Bezerédj, amik •• 

egyszerre megmozdult a tábor — ezer torok zug' 
hogy harsogott tőle az égnek homálya.

— Halál rád áruló Bezerédj Imre.
Aztán vasra verték s másnap, vagy harmadnap 

vesztőhelyre vitték. A fejedelem nézte a letört t 
lámát. Az bilincsbe vert karját hozzá fölemelte:

— Fenséges nagyuram, kegyelmezz én bűnös 
jemnek!

II. Rákóczi Ferencnek könny futott szemébe. K 
ott voltak, látták. Aztán azt mondotta nagy szom 
run, mélán:

— Nem tehetem szolgám !
Bezerédj meghalt a pribék kezében. Sóly Gásj 

féltében még azon az éjjel átszökött labancnak. Sí- 
gyen ükben a szegény sólyiak, a dunántúli mostci 
meg hazaszökdösénok. Azután nemsokára hallatsz 
a szomorú nóta:

Jó Bercsényi Miklós sirdogál magába,
Elfogyott szegénynek minden katonája . . .

Meg az, hogy:
Hideg szél fu Késmárk felöl 
Édes hazám Isten veled!

*
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A szatmári békekötés után Sóly Gáspár is haza 
vetődött. Otthon találta már az egész háza népét, 
amely kerülte ; kitért az utjábúl a silány labancnak. 
Az udvar háza is úgy volt, ahogy elhagyta, csak a 
kutyái ugatták meg s csak az asszony hiányzott 
belőle. Kereste, kutatta, végre az., öreg Galagonya 
l’anna a szemébe mondta:

Rettenetes méreg rázta meg Sóly Gáspárt. Hát 
amért labanccá lett, ez lön a jutalma? Földhöz vágta 
kardját, a labanc csákóját, de a belsője csak sajgott. 
Végre is tudomásra hozta, hogy aki az asszonyát 
élve haza hozza, kétszáz arany üti annak a markát. 
Kétszáz római császári.

Gonosz, rossz idők jártának akkortájt. Labancból,

-

■Bis

SBllIlKS

íja»

■Se

■HSV
(HŰI

IMI
i—V-

Aranka.

— A nagyasszony hol van? Hát várta másfél 
évig. Azután nem várta. Elvitte a német. (Azt nem 
mondá, hogy az asszony szívesen ment.)

— Hát micsoda német ?! — dúlt ki a nagy harag 
Sóly Gáspár uramból.

— Hát Heiszler, a cserepár kapitány vitte Cseh­
országba. Ha élnek, ott vannak.

németből lett az ur s parancsolt a szegény ma­
gyarnak.

Sóly Gáspár is vicispán leve. Éppen installál­
ták, mikor jelenti a vármegye huszárja:

— Megkerült a nagyasszony!
Sóly Gáspár elbámult s bambán azt kérdezte:
— Magátul?
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Független Újság

— Nem. A kétszáz aranyért Heislor csoropár 
kapitány visszahozta őket.

•— Őket?! —- esőd ál kozák nagyon Gáspár uram.
— Igen, a feleséged — szólt mostan a fiskus s 

nagyot hunyorított a sanda szemével — két — iker 
gyerekével-

Az asszonyt bevezették, lés Súly Gáspárt o szent 
minntában, amint a krónikák megírták — a guta 
ütötte halálra. Írják: örömében. Bessenyei.

Képeinkhez.
Katulus sírjánál. A rómaiak nagy tiszteletbén tartották 

a halottakat. Katulus sírjánál szobrot állítottak, mely­
hez eljárt az ifjú nemzedék. Fiatal nők csókolják a 
nagy férfiú szobrát, mert tiszt élik emlékét. A rómaiak 
halo t tisztelete szépen van megrajzolva e képen.

Helyesen fejtették meg: Csór Etelka, Barta Etelka, Nyerges 
Juliska, Joó Mariska, Renner Ida, Galgóczi Jolán, Purgán Mária, 
Beke Józsefné, Gyúró Ferencné, Barabás Józsefné, özv. Badicsné 
Simon Julia, Szonbath Józsefné, Péterfy Tamásné. Benkö 
Áron, Csinta Lajos, Varró Elek, Marton János, Sneider Ferenc 
Nagy János, Beke András, Mosta Ferenc, Steiner Jakab, Cserte
Ödön. y

A sorshúzásnál Szonbath Józsefné nevét huzluk ki elsőnek 
kinek egy é:tékrs regényt küldtünk.

LEVELES-SZEKRÉNY.
Váratly József. (Amerika, Argentinja) Tisztelt József 

barátom! Megkaptam levelét. Sok szépei itt benne. 
Hiszen szép-szép az a jó kereset ott a messze idegen­
ben, de a mi szivünk itthon van legjobban megnyugodva.

1906. november

Déva vára.

Aranka. A fiatalság üdeségével, szépségével áll előttünk 
Aranka, kit a fényképész gépjével elénk állított.

Déva vára. Régi vár, régi rom, régi dicsőségről sok 
szomorú emlék fűződik Déva várához. Itt halt vértanú 
halált Dávid Ferenc az unitárius vallás alapitója és első 
püspöke. Ma a várnak csak romjai vannak meg, alatta 
pedig virágzó városka terül el.

Betű re jtvény.
•JJJ k s tör

mu
Megfejtési határidő 1000. november hó 18.
A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni.
A .Független Újság“ 44. számában közölt talány megfejtése :

„Éndrödy Sándor.“

Lám József bátyám is vissza vágy ide, a hazai földre, 
pedig ott jobban megy dolga. Dicséretes lett az, hogy 
gyermekeit igaz magyar hazafiaknak neveli. Az 1st», 
éltesse őket. A kívánt könyveket elküldöm. És pedig 
a „Gyászkirály“ a .Mohóságok“ és a „Petőfi regék“-el. 
Az árát mind felirom, majd elküldi ha megkapta a 
könyveket. Tiszteli jó honfitársa: Péterfy Tamás szerit. 
Nagy Ferenc. Éppen kapóra jött a kérdése. Az elévu 
oszálysorsjcgv nyereményét fölveheti, amint azt űr­
lapunkba megírjuk. A végzés számára hivatkozzék. 
Ginta Lajos. Megköthetik az alapon a szerződést.
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Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete jelentése
1906. november 6.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemüek: marhahús 1.---- V20 K„ vidéki borjúhús

130-136 £., sertéshús 119—1-20 K„ szalonna füstölt 120-140 ií 
szalonna, olvasztani való V22—V32 K., háj 140-144 K., sertés­
zsír 1*36—V44 K. — Füstölthus : (vidéki) kg.-ja 0'92___-V92 K
hazai sonka V80—2'— K.

Baromfifélék : —.-- •— K., rántani való csirke
1'20—2-20 8., sütni való csirke 1-80—2'40 K., kacsa, hízott
4-60—6-50 K., lúd, hízott 8—16 K., pulyka, hízott 6-—10"-----
K., páronkint. Vágott hízott liba 110—1-30— K„ vágott hízott 
kappau, kacsa és pulyka —.-----.— 8. kg.-ként.

Budapesti piaci árak.
Gabona. (Arak métermázsánként értendők). Buta 14-70—15.10 

8. Uots 12'30 8-tól 12'60 8-ig. Árpa 12 80 K-tól 13 — K-ig iot b 
minőségű — 6-tól —1 K-ig. Zab 13.80 -14.30 6. Tenger. 13-70

Teavaj: (centrifugál) 2------ 2 30 8., főzővaj T40—1-70 K.
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 16—24 fillér.

Tojás : bácskai 98.—100"— 6., erdélyi apróbb áru 97.-----98 K.
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —K„ meszes : — K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 4------5‘ — K.
rózsa uj 3‘20—4.----- K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os
zsákokban zsákkal együtt —"------- ■— mm.-ként.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 8

K 28.20 27-20 25-80 24"80 24'— 23'20 21'— 19'20 1850“
Takarmányvásár. Réti széna 4------6-— fillér, muhar 5 60—6-20

fillér, zsupszalma 3 40—3'60 fillér, alomszalma 3 20—3 40 tiller.

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel:

RUBINEK GYULA,
a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára

Magyar királyi államvasutak.
HIRDETMÉNY.

Az orosháza-szentes-csongrádi helyi érdekű vasút fábián-zoitán- 
térmajori szárnyvonalának kilométer távolságai.

Az orosháza-szentes-csongrádi helyi érdekű vasút fábián-zoltán- 
térmajori szárnyvonalának állomásain fel- vagy kiadásra kerülő 
polgári gyors- és tehcráruk viteldija a nevezett helyi érdekű vasút 
áru díjszabásában foglalt díjtételek és határozmányok szerint az 
alábbi kilómétertávolságok alapján számittatik.

Csongrád
Lajostanya Zoltántérmajor

35 38
Fábián 6 9
Gádoros 17 19
Irsthmajor 22 25
Lajostanya — 3
Lapisto 16 18
Orosháza 32 34
Szentes 22 24
Szentestornya 26 28

Az ezen távolságok alapján kipuhatol díjtételek a Csongrádon, 
Orosházán és Szentesen átmenő küldemények dijszámitásánál fél 
jlletókhel rövidítve alkalmaztató.

Budadest. 1906. október 31-én. Az igazgatóság.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

Magyar királyi államvasutak Igazgatóság.
(A csoportosítható menetszelvényjegyzék IV. pótlékának életbe­

léptetése.)
A magyar királyi államvasutak igazgatóságától vett értesülés 

szerint a csoportosítható menetszelványek jegyzékéhez folyó év 
november hó 1-én a IV. pótlék lép életbe, mely a csoportosilliató 
szelvényfüzetek érvénytartamának az eddigi 45,60 és 90 nap helyett 
a 600-tól—3000 kmig terjedő utazásoknál 60,3001—5000 kmig U0 
és 5000 kmen felül 120 napban történt megállapítására vonatkozó 
uj határozmányokat tartalmazza.

Ezen pótlék a magy. kir. államvasutak díjszabás elárusító hiva­
talában (VI. Csengery-utcza 33 sz.), valamint a m. kir. állam­
vasutak menetjegyirodáiban 5 fillérért kapható.

Budapest, 1906, október 28.
A magyar király államvasutak igazgatósága.

Utánnyomás nem díjaz tátik.

Magyar királyi állam vasutak. 
I------- Üzletvezetőség Aradon. ■

25477/906. szám.

Pályázati hirdetmény,
(Talpfák szállítása iránt.)

A magyar királyi államvasutak aradi üzletvezető­
ségének 1907. évi február havától ugyanazon évi 
április hó végéig szállítandó, lehetőleg teljesen 
száraz 3000 drb 15 m. hosszú, 0'18 alsó, 0‘13 
felső szélességgel és 0'13 m. vastagsággal biró, 
lehetőleg száraz lil.-rangu tölgy talpfára van szük­
sége, a melyek szállítására nézve ezennel nyil­
vános pályázatot hirdetünk.

A szálitásra vonatkozó részletes feltételeket ma­
gában foglaló ajánlati felhívás a pályázati határ­
időig naponkint a hivatalos órák alatt valamennyi 
államvasuti üzletvezetőségnél, hazai kereskedelmi 
és iparkamaráknál, az országos iparegyesületnél, 
a kereskedelmi muzeum igazgatóságánál és a 
magyar királyi államvasutak igazgatóságánál meg­
tekinthetők, illetve a szóban levő ajánlati felhívás 
és ajánlati űrlap az alulirt üzletvezetőségnél ingyen 
kapható, mig az általános és különleges szállítási 
feltételek csakis készpénzfizetés ellenében a magy. 
kir. államvasutak nyomtatványtárától (Budapest, 
Andrássy-ut 73—75. sz. a.) 50, illetve 30 fillérnyi 
áron szerezhetők meg.

A szállítás a magyar királyi államvasutaknál 
érvényben levő s anyagok szállítására vonatkozó 
általános, valamint a talpfák szállítására vonatkozó 
különleges feltételek értelmében eszközlendő, mely 
feltételek a pályázati határidőig alulírott üzlet­
vezetőség anyag- és leltárbeszerzési osztályánál, 
valamint a magyar királyi államvasutak igazgató­
ságánál és minden üzletvezetőségnél naponkint a 
hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Az ivenkint 1 kor. okmánybélyeggel ellátott aján­
latok, ezen alábbi külczimmel: „Ajánlat 111. rangú 
tölgytalpfák szállítása iránt 25477/906. számhoz“ 
1906. évi november hó 21-ikének déli 
12 órájáig a magyar királyi államvasutak aradi 
üzletvezetőségének általános osztálya főnökéhez 
benyújtandók, vagy posta utján beküldendők. 
Bánatpénz gyanánt az ajánlott mennyiségek érté­
kének megfelelő 5% készpénzben, vagy állami 
letétekre alkalmas értékpapírokban 1906. évi 
november hó 20-ika déli 12 órájáig az aradi 
üzletvezetőség gyüjtőpénztáránál leteendő, esetleg 
posta utján oda beküldendő.

Az itt felsorolt feltételektől eltérő ajánlatok, 
továbbá olyanok, melyekben javítások, vakarások 
fordulnak elő, nemkülönben, melyek nem a kitű­
zött határidőig érkeznek be, vagy pótlólag, esetleg 
táviratilag tétetnek, végre olyanok, melyekre nézve 
az előirt bánatpénz le nem tétetett, figyelembe­
vételre nem számíthatnak.

Aradon, 1906. évi október havában.

Az üzletvezetöség.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)
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HIRDETMÉNY.
Hogy a magyar gazdák a sok áh 
furfanggal tett ajánlatoknak -többé 
föl ne üljenek és ne keljen Idtatla- 
nértpénzüket gyapotból készült, holmi 
cseh gyárakban, kizárólag e czélra 
gyártott barchet- és kalmuk-lópokró-

— ----- ezekért elpazarolni, elhatároztuk
hogy különös tartósságu, egészen vastag és bundamelegségü

magyar gyártmányú lópokróczokat
hozunk forgalomba, mely mindenki igényeit ki tudja elégíteni- 

Előny áraink gazdák részére.
Nagy és széles urasági lópokrócz ára 
3 forint. Legnagyobb, legjobb minősén 
"".... ára 3 forint 50 krajryán--------

Minden postához bérmentve 
szállítva. — Egyedüli meg­

rendelési czim:

Magyar Lópokrócz 
Szétküldés! Központ
Somogy-Szili, 125. sz.
A csomaghoz hozzácsoma­
golható eredeti „RAPIDE“ 
marhanyiró-olli, egy pót­
késsel együtt 1 frt 60 kr. 
Valódi „Pegoet Freres“ 
lónyiró-olló 2 forint 20 kr 

kedvezményes áron.
Áruink valódiságáért és jó­
ságáért szavatolunk. Meg .1$ 

nem felelőért a pénz vissza.

IKUHNC [ 6
D10MN.

Sorvetőgépeket
és mindennemű mezőgazdasági gépeket szállít:

gépgyára
Mosonban.

FőraHár: BUDAPEST, VI. ker„ Váczi-körul 57/a,
Kühne E.

Az őszi idényre:

Egy- és kélvasu ekéket
(Újdonság: BIPPART-altalajeke).

lÉiÍHNe L-MOSON-mi/KPecTH,

Legjobb tejfölözö a BALTIK

BALTIK SEPARATOR
nemcsak azért arat nagy 
sikereket és részesül min­
denütt elismerésben, mert 
a legtökéletesebb és legmo­
dernebb tejfölöző, hanem 
azért, mert a, szerkezet 
egyszerűsége a B A L T I K 
kezelését még egy gyermek­
nek is lehetővé teszi. Mi­
után az egész szerkezet el 
van zárva, sz 'rencsétien- 
ségnek eleje vétetett és a 
géprészek sem romlásnak, 
sem piszkolódásnak nincse­

nek kitéve.

A BALTIK

RADIATOR
készíti a legjobb és 
legtisztább vajat.

Szenzácziós
találmány.

(Láedie-nertetés1: a »Köz­
telek« 70-ee azámá an )

#w Kérje árjegyzékünket, valamint a modern kézi 
szeparátorokról irt bírálatunkat, -wy

magyarországi vezérképviselete

BUDAPEST,
VI. ker„ PoÉaniciy-uicza 59. szál.

Szállítunk teljes tejgazdasági berendezéseket

1 Hirflptpoplf fpll/pfp]inni# a kiadóhivatalban
UHU1ülUduR lulvölölillüR Budapest, Üllői-ut 25. 

—
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TOROK ^ ÖRÖK!
Alant állá számokat mm

csak a hölgyeknek!
A szegénység nem szégyen, azonban a gazdagság boldogít!
Ennélfogva kísérelje meg minden egyes ur, 
meg azt a sorsjegyszámot, mely azon hölgy

Adél
Adelheid
Adrienne
Agatha
Ágnes
Amália
Anasztázia
Anatolia
Anna
Antonia
Apollonia
Aranka
Auguszta
Aurélia
Beatrix
Bella
Berta
Blanka
Borbála
Boriska
Brigita
Cecilia
Coelestin
Dóiéra
Dóra
Dorothea
Edith

111301
2743

93187 
3223

95161 
3225

111313
4022

112276
4053

93188 
4060

95162 
4071

111302
12414

112289
12430
12528
93189 
12542 
9516.3 
12550

111314
13151

112290
13153

Eleonora
Elvira
Emma
Ernesztin
Éva
Erzsébet
Erzsi
Eszter
Eszti
Eugenia
Etel
Flóra
Franciska
Frida
Gabriella
Genovéva
Gertrud
Gizella
Györgyike
Hedvig
Heléna
Henriette
Hermina
Hilda
Hildegard
Ibolyka
Ida

hogy egy alantálló szám kiválasztásával egy hölgyet szerencséssé tegyen és rendelje 
neve mellett all, akit vonzalmával kitüntet és különösen tisztel vagy kedvei.

93190 
13227

111325
24003
95161
24007

112291
24020
93191 

111318
24027

112285
24032

111324
29540
95165 
29609 
32401

111315
32414
93192 
32432

111303
41935
95166 
41949

111304

Ilka
Ilma
Ilona
Irén
Irma
Izabella
Janka
Johanna
Jolán
Józsa
Judith
Juliska
Karolin
Katalin
Katinka
Klára
Klotild
Kornélia
Krisztina
Kunigunda
Laura
Lenke
Leonia
Leontin
Lidia
Lina
Lucia

42589
112288
42819
93193 
43008
95167 
44359

111321
44370
51375
95168 
51377
93194 
58437

111322
59106
95169 

111317 
59146

112286
59505

111323
59516
95170 
63758
93195 
64416

Ludmilla
Lujza
Magdolna
Malvin
Manci
Margit
Mária
Marianna
Mariska
Mártha
Mártonka
Matild
Melánia
Mici
Nárcisz
Natália
Neszti
Nelli
Netti
Noemi
Ottilia
Paula
Pepi
Petronella
Piroska
Ráchel
Rebeka

111316
71972
95171 
72333

111319
73001

112283
83024
95172 
83085

111305
83098

112287
83167
95173 
83203

111320
83214
95174 
83297

111306
83341

112292
83362

111307
93186

112281

Regina
Róza
Rozália
Rozina
Rózsika
Sári
Sarolta
Szerafin
Szeréna
Szidónia
Tekla
Theodora
Tercsi
Teréz
Terka
Terus
Tinka
Ulrika
Valér
Valéria
Verona
Viktória
Vilma
Wilhelmina
Zseni
Zsuzsanna
Zsófia

112299
111308
112300
112277
93196 

112293 
111309 
112278
93197 

112284 
111310 
112294 
112279
93198 

112295 
111311
95175

112296
112280
93199 

112297 
111312 
112298
93200 

112282
2743

93187

EZEN SZÁMOK CSAKIS NÁLUNK KAPHATÓK!
Kérünk azonnali szives megrendelést, legkésőbb azonban folyó évi november hó 22-ig 
miután ezen számok gyorsan elkelnek és az I. osztály húzása f. é. november hó 22-én

megkezdődik.

Az I. osztályú sorsjegyek árai:
Egész sorsjegy______ Fél sorsjegy Negyed sorsjegy Nyolczad sorsjegy

12 korona. 6 korona. 3 korona. 1.50 korona.

TÖRÖK A. és Társa
Bankház B.-T. Budapesten. ■ Legnagyobb osztálysorsjáték üzlet. 
Központ: Szervita-tér 3|szl. Fiókok: Teréz-körut 46., Váczi-
kőrUt 4., Muzoum-körut 11. Sürgöny czira: Törökék Budapest.
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1905. évi forgalom : 25,000 zsák

Felhívjuk a í. c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

ifaiji-aitai
melyek idei második sorozata folyó évi október 

hó 17-én veszi kezdetét.

Az aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 
Budapest Dunapartl teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint Ingyen raktározásban ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással szolgál:

Gyapjuárverésl vállalat

HELLER M. s TÁRSA
Budapest, V. kér, Erzsébet-tér 13. szám,

SVAVAVAVAVAVAVAVAVAWAVAVAVAVAVAVAVAVAWAS

Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utoza 10. szám, II. em.

Alakalt 1900. Biztosítéki alap : Alakult 1900.
Alapítványok a kormány hozzájárulásával______________  1.953,240 — kor.
Tartalékok------------ --------- -------------------------------------------------— 601,263.93 kor.

összesen------ 2.55Í503.93 kor.
1901. évi fölösleg___________________________________________  90 349.— kor.
1902- évi fölösleg---------------------------------------------------------------- 59,782.20 kor.
1903. évi fölösleg------------------------------------------------------------------------ 109,331.73 kor.
1904. évi fölösleg----------------------------------------  72,438.23 kor.
1905. évi fölösleg-------------------------------------------------------------  61,730.60 kor.
Biztosításokat elfogad tűz- és Jégkár ellen, ngj szintén az

ember életére, különféle módozatok szerint.
Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijarányukban részesülnek 

és az 1901. évi üzletfeleslegb. \ egy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt tagok 4 százalékos díjvisszatérítést kaptak.

Az 19u2. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékba he­
lyeztetett. Az 1908. évben a jégkár ellen biztosítottak 4°/o-oa dij visszatérí­
tést kaptak. Az 1904. és 1805. évben a jégkár ellen biztosítottak 2—2%-os 
díjvisszatérítést ea részesültek. Az 1906. évben a jégkár ellen biztosítot­
tak, kik 5—10 évre adják fel biztosításukat 5% engedményben részeltet­
nek. Biztosítási ajánlatok benynjthatók közvetlenül vagy a képviselők 
közvetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban 
készséggel szolgál  az Igazgatóság.
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Alfa-Separator 
Részv,-Társaság
I
Tejgazdasági gépgyár

BUDAPESTEN
VI., kér., LOMB-UTCZA II. szám. Uü

Tejszövetkezetek és telepeit berendezése.
Árjegyzékek, tervek és költségvetések díjmentesen.

gMT- Alfa Laval Separatoraival 
eddig több mint 770 első 
dijat nyertek. — Évi gyártás 
körülbelül 85000 darab.

Több mint 500,000 Alfa Laval
Separator az egész világon. ----- -
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KÜRCZ LIPÓT ÉS TÁRSA

IIY
vwu

Budapest, VUL, SxestkihUyi-e. O. v/
kesxit I —-------------------------------- W
mindennemű nyomtatványhoz szükségelt W

GLICH ÉKET XZ

Y
Chemlgrafia, ehrometypia, phat»- (auta> 
typle, f»metszet stb. utján. Térképek, terve­
zetek, alaprajzok photolithografiailag leg­
esebben, legolcsóbban sokszoromttatnak

líürtnímíal peoioiaii ti JbIísto MzkBzKtetnek.
&

5*
*

iSiSHH
SZUPERFOSZFÁTOT,

Strassfurti kainitoi,
Strassfurti kálitnágyasót 40% káli

tartalommal, továbbá.

mindennemű egyéb

Műtrágyafélét, „„„kiTÜ,_
(98—99%)elismert kitűnő 

K ■ ÁS*. ÁJ 11 (#201 minőségben legolcsóbban
szállít a .

„Hungária”
9-eeEEB®» BUDAPEST, V.,rÖRDÖ-UTCZÄ 8.

Tátria’’ irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság nyomása. Budapest, Üllői-ut 25.


